
Заняття 3

повторення + вимова
Kot
Dom
Słońce
Woda
Kwiat
Samochód
Lampa
Drzewo
Rzeka
Plan

обеззвучування кінцевих приголосних
у польській, так само як у російській, дзвінкі звуки стають глухими в кінці слова
в д б ж → ф т п ш

проте, деякі слова вимовляються так само хоча пишуться інакше
kot [kot] = kod [kot]

kod kreskowy



kod
kijów
zrób
samochód
drzew
staw
bród
kurz

[кот]
[кіюф]
[зруп]
[самохут]
[джеф]
[стаф]
[брут]
[куш]

спільні слова між польською та українською
вправа: переклади слова та фрази нижче на українську
znienacka -
natomiast -
raptem -
na chłopski rozum -
przekład -
masło maślane -
nie przelewki -
zazwyczaj -
tym niemniej -
nie przekonuje mnie -
zawzięty -
bodajże -

префікс prze-
Поляків часто звуть пшеками саме через характеристичний префікс prze-. Базуючись
на словах przekład, nie przelewki, nie przekonuje mnie, який український префікс
відповідає польському префіксу prze-?

вправа: переклади слова та фрази нижче на українську
przeszkoda -
przepraszam -
przestań -
przekonanie -
przerwa -



обеззвучування ж біля глухих звуків
Звук ж дуже важко вимовити дзвінко коли він знаходиться поруч із глухими
приголосними такими як к, т, ч або п. В українській мові таке звукосполучення можна
почути в словах такий як важкий або нижче.

Natomiast у польській мові такі звукосполучення можемо зустріти набагато частіше,
оскільки rz (історичне рь) яке, як згадувалося на попередньому уроці, вимовляється ж,
дуже часто сусідить зі звуками к, т, або п. Саме тому префікс prze- вимовляємо пше.

przeszkoda
przepraszam
przestań
przekonanie
przerwa

Так само приросток przy- читаємо пши

przyprawa
przyjechała
przy czym
przykład
przygoda

А також trz- читаємо тш

trzeba
trzy
trzymaj
trzeźwy
trzeci

вимова та значення ę в кінці слова
Літеру ę в кінці слова більшість поляків вимовляє просто як е, хоча в деяких регіонах
(особливо на півночі) цьому звуку додається певен рівень назальності, але значно
менший ніж у свідомості більшості поляків, які запитані про вимову літери ę
демонструють дуже носовий звук який не зустрічається в натуральній мові. Варто
відзначити що вимова ę в кінці слова як е є правильною.

В кінці слова ця літера має декілька граматичних функції, дві найважливіші з яких
можемо побачити в реченні:
Ja zrobię nam kawę, a ty kupisz czekoladę.

Як ви думаєте, як перекласти цю фразу на українську? Яке закінчення відповідає
польському закінченню ę в дієсловах першої особи та в іменниках жіночого роду?



вправа: додай правильні закінчення в польських реченнях, а потім прочитай їх вголос:
Id__ do pracy. - Я йду на роботу.
Pij__ wod__. - Я п’ю воду.
Daria zna Ani__. - Дарія знає Аню.

Zadanie domowe
Прочитай завдання написане польською. Якщо чогось не розумієш, внизу знайдеш
український переклад.

Posłuchaj jednego odcinka wybranego polskiego podkastu i zwróć uwagę na wymowę prze,
przy, trze, krzy oraz ę i ą. To nic jeśli mało rozumiesz dużo - Twój mózg i tak się uczy
słuchając :)1

Przykładowe podkasty:

“Dział Zagraniczny” (новини)
“O zmierzchu” (психологія)
“Tolerancja to za mało” (інклюзивність та деколонізація)
“Raport o stanie świata” (новини)
“Co to będzie” (новини)
“Podcastex” (Польща 90-х)

1 Послухай одну серію вибраного польського подкасту та зверни увагу на вимову prze,
przy, trze, krzy та -ę. Нічого, якщо не розумієш багато - твій мозок все одно навчається,
слухаючи :)


